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ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΣΑΚΕΛΛΑΡΙΑΔΗ, «Θουκυδίδη ό Επιτάφιος του Ιΐ€ρικλή» 
'Εκδόσεις Gutemberg σελ. 150, 'Αθήνα 1979. 

Ή παρουσίασες κλασσικών κειμένων μεταφραζόμενων και έρμηνευομένων προ­
καλεί πάντοτε το ενδιαφέρον δχι μόνον τών ειδικών άλλα καί οιουδήποτε πεπαι­
δευμένου άνθρωπου. 

Ό συγγραφεύς γνωστός εκ διαφόρων γλωσσολογικών κυρίως μελετημάτων έν 
τη περιοδική έκδόσει του «Πλάτωνος» καί λοιπών εργασιών του εις περιοδικά, 
Δελτίον ΟΛΜΕ καί άλλα^οΰ, μας έδωκε το υπό τον ανωτέρω τίτλον βιβλίον, 
δπου περιλαμβάνονται : εισαγωγή, κείμενον, μετάφρασις, σχόλια και παρατηρήσεις 
μετά της σχετικής βιβλιογραφίας. 

Ή έκδοσις αΰτη αναφερομένη εις τον κράτιστο\ τών επιταφίων καί γενικώ-
τερον εις τον άριστον τών ρητορικών λόγων της 'Αρχαιότητος καθίσταται αύτο-
νοήτως ευπρόσδεκτος, καθ' δσον το κείμενον του 'Επιταφίου του Περικλέους περι­
λαμβάνεται εις την διδακτέαν ύλην της τρίτης τάξεως τών Λυκείων της ελληνικής 
επικρατείας κατά το β' τετράμηνον. Προορίζεται άλλως τε διά τε τους μαθητάς 
του Λυκείου καί τους διδάσκοντας φιλολόγους ή προς πάντα περί τήν άρχαίαν έλ-
ληνικήν ένδιαφερόμενον. Παρομοίου είδους έργασίαι εις τον χώρον της ελληνικής 
γραμματείας καί δη της αρχαίας αποτελούν σπουδαία επιστημονικά καί διδακτικά 
βοηθήματα διά φιλολόγους καί μορφωτικά εφόδια διά τους εις τά αρχαία γράμ­
ματα ασχολούμενους. 

Προτάσσεται εισαγωγή αρκούντως ικανοποιητική καί κατά το μάλλον καί ήτ­
τον περιεκτική περί του αρχαίου λόγου καί τών διαιρέσεων αύτου εις είδη μετά 
τών επί μέρους υποτίτλων : Προφορικός καί γραπτός λόγος, ποίησις καί πεζός 
λόγος, εϊδη ποιήσεως, είδη του πεζοϋ λόγου (σελ. 9—17) ένθα διαμνημονεύονται 
συνοπτικώς πλείστα δσα γραμματολογικά πληροφορήματα της πνευματικής δη­
μιουργίας τών 'Αρχαίων. 

'Ακολούθως (σελ. 18-28) περιλαμβάνονται ό βίος καί το έργον του μεγάλου 
'ιστορικού Θουκυδίδου, δπου è συγγραφεύς κατά τρόπον σαφή καί μεθοδικον δια­
λαμβάνει περί του έτους γεννήσεως, περί συμβάντων της ζωής του, του έτους 
θανάτου, του δλου έργου καί τών δημηγοριών, περί τών πηγών τής ιστορίας του 
καί περί τών διαφορών του μετά του "Η ροδότου. Έν συνεχείς εξετάζει τήν γλώσ-
σαν, το υφός άλλα καί τά τής επιδράσεως, ην ήσ:ί,ησε το δλον έργον του Θουκυ­
δίδου εις τους μεταγενεστέρους. Μετά ίστορικήν έπισκόπησιν τής μέχρι του Πε­
λοποννησιακού πολέμου πολιτικής καταστάσεως έν 'Ελλάδι (σελ. 29 -33) καί τήν 
παράθεσιν ενδιαφερόντων χωρίων τής Θουκυδιδείου 'Ιστορίας (σελ. 34—40) παρέ­
χει μίαν εικόνα τής εξελίξεως γενικώς τών επιταφίων λόγων καί δή του 'Επιτα­
φίου του Περικλέους (δομή, διάρθρωσις κλπ.). Έ ν συνεχείς αναδημοσιεύει όλό-
κληρον το κείμενον του 'Επιταφίου έν πρωτοτυπώ (σ. 45—52). 

'Ακολουθεί το κείμενον καί πάλιν, κατά κεφάλαιον, εις τήν άριστεράν δψιν 
κατά φυσικήν καί συντακτικήν σειράν, εις δέ τήν δεξιά ν δίδεται ή κατά τήν αυ­
τήν σειράν καί κατά λέξιν μετάφρασις προς πληρεστέραν κατανόησα ταύτης προ­
φανώς υπό του άναγνώστου. Μεθ' έκαστον κεφάλαιον μεταφραζόμενον διατυπουν-
ται παρατηρήσεις επί του κειμένου καί τής μεταφράσεως εκάστου κεφ. καί επι­
σημαίνονται διάφορα σημασιολογικά, ετυμολογικά γραμματολογικά, συντακτικά, 
πραγματολογικά, ιδεολογικά καί αισθητικά στοιχεία. Δίδεται ή νοηματική άπόδο-
σις καί σύντομος περίληψις έκαστου κεφαλαίου. "Ολη δ' αυτή ή μορφή τής μετα­
φραστικής καί ερμηνευτικής εργασίας περιέχεται κατά κύριον λόγον μεταξύ τών 
σελίδων (53-144) . 
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Μετά τήν γενικήν θεώρησιν της εργασίας του δρ. Γ. Σακελλαριάδου 6ά ήδύ-
νατό τις να διατύπωση τα έξης παρατηρήματα. 

1) Τήν δλην διατριβήν διακρίνει επιμέλεια* ή διάρθρωσις της ΰλης και των επί 
μέρους στοιχείων, τα όποια χρησιμοποιεί ό συγγραφεύς είναι αρκούντως καλή και 
εξ έπόψεως διδακτικής πλήρης. 

2) e H έναντι του αρχαίου κειμένου μετάφρασις έ'χει άποδοθή επαρκώς. Τα συν­
τακτικά, σημασιολογικά, πραγματολογικά, ιδεολογικά και αισθητικά στοιχεία είναι 
πλήρως διαφωτιστικά. 

3) *0 συγγραφεύς χρησιμοποιεί και τάς γνώμας άλλων παλαιοτέρων συγγραφέων 
άσχοληθέντων μέ τήν έρμηνείαν του Επιταφίου προς διασάφησιν πλείστων δσων 
σημείων του, τα όποια παρουσιάζουν έρμηνευτι ίάς δυσχερείας. 

4) Ή γλώσσα της εισαγωγής, της μεταφράσεως, των σχολίων, παρατηρήσεων, 
περιλήψεων κλπ. είναι εκείνη, ή οποία καθιερώθη δια νόμου άπο του 1976 εις τα 
σχολεία δλων των βαθμίδων. Ή δημοτική του συγγραφέως εις τήν παρουσαν έ'κ-
δοσιν εις ένίας περιπτώσεις εμφανίζεται μάλλον εξεζητημένη. Αϊ λέξεις λ.χ. δεί-
χτηκαν, άφταστη, καυχησιές κλπ. θα ήτο δυνατόν άλλως να αποδοθούν χωρίς να 
παραβλαβή ή δημοτική του συγγραφέως. 

5) Το έδάφ. του κεφ. 4 2 . . .«απηλλάγησαν (του βίου) άμα ακμή της δόξης μάλλον 
ή του δέους» αποδίδεται κατά μετάφρασιν : «σκοτώθηκαν ενώ μέσα τους άκμαζε 
ή ελπίδα (της) νίκης πιο πολύ παρά του φόβου δτι θα νικηθούν» υποθέτω δτι θα 
άπεδίδετο καταλληλότερον : «έφονεύθησαν δταν οι άνδρες αυτοί κατά τήν κλίμακα 
της ιδεολογίας των κατείχοντο άπο τήν πλέον ύψηλήν ίδέαν δτι θα νικήσουν μάλλον 
παρά τήν ίδέαν του φόβου δτι θα νικηθούν.. .κλπ. οπότε «της δόξης» φαίνεται 
να είναι γεν. διαιρ. καΐ δχι γεν. ύποκ. εις το «ακμή», δπως το θέλει è μεταφρα­
στής και οι λοιποί προγενέστεροι μεταφρασταί. 

Εις άλλο σημεΐον της μεταφράσεως του κειμένου : «ουκ αν άπρεπη (είναι) 
λεχθήναι... αναγράφει ό μεταφραστής :. . . δτι δε θα ήταν άπρεπο νά ειπωθούν.. . 
κλπ. ή λέξις «άπρεπο» δεν είναι δόκιμος, εν πάση περιπτώσει δεν είναι ή κατάλ­
ληλος. Ήδύνατο νά χρησιμοποιηθή ή λέξεις : «άσκοπον» λ.χ., διότι εις τήν Νεο-
ελληνικήν ή λ. άπρεπος έ'χει ήθικήν σημασίαν υπό έ'ποψιν άρνητικήν και κυριολε-
κτεΐται επί ανάρμοστου συμπεριφοράς. 

Κατά τα άλλα ή επιμελέστατη αυτή εργασία πλαισιώνεται άπο εΰστοχον εικο­
νογράφηση* και γενικώς επιτυχή πληροφοριακήν βιβλιογραφίαν έλληνικήν και ξένην. 

ΔΗΜΗΤΡ. ΠΑΙΙΑΘΑΝΑΣΟΠΟΥΛΟΣ 

* 

ΠΑΝΑΓ. Κ. ΧΡΗΣΤΟΤ, Ε λ λ η ν ι κ ή Πατρολογία, τόμ. Β'. Περίοδος Διωγμών, 

Πατριαρχικον "Ιδρυμα Πατερικών Μελετών, Θεσσαλονίκη, 1978, σελ. 1002. 

Είναι άξιον επαίνου το "Ιδρυμα Πατερικών Μελετών της Θεσσαλονίκης διότι 
μεταξύ τών εκδόσεων του περιέλαβε και τήν Χριστιανικήν Γραμματολογίαν του 
Π. Χρήστου. Εις τον παρόντα ογκώδη τόμον παρουσιάζεται ή Γραμματεία της 
περιόδου τών διωγμών, ήτοι τών πρώτων τριών αιώνων. 

Ή διδακτική αξία του έργου έγκειται είς το δτι άπο τα επώνυμα, τα ανώ­
νυμα και τα ψευδώνυμα έργα της περιόδου ταύτης, τα σωθέντα και μή, δίδεται ή 
είκών της θαυμαστής πίστεως τών ύποστάντων τους διωγμούς προσώπων και προ-


